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LESSON NOTES

Extra Fun #18
SS14: AReally Long Line
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ROMANIZATION

MARI:

Un. Pasuta wa daisuki da shi, tabetai.
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> MAKI: Uwa, sugoku narande ru yo.

5 MARI: E. Dore kurai?

4. MAKI: Go-kumi, ro-kkumi kurai wa matte ru yo.

5. MARI: Matsu no wa iya ne. Yappari, yameyo ka.

5. MAKI: Yamemasho. Kurépu demo tabe ni ikimasho yo.

ENGLISH

1 MARI: Sure. | love pasta. | want to have some.

> MAKI: Wow. There's a long line.

3 MARI: What? How long?

4. MAKI: There are about five or six parties already in line.

5. MARI: | don't want to wait. Should we give up on this place?

5. MAKI: Yes, let's. Let's go get crépes.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
AV &S/ AV ES) pasuta pasta
RFE TWgE daisuki very likable

gL g CU) Sugoi very




Al Sy AESTA narabu to line up
s < H kumi group
_ disagreeable,
il LR lya unpleasant;Adj(na)
IE®H B PHD yameru to stop; V2
SAMPLE SENTENCES
ARDS—XAVEICIF. WDEARTAT TEEHC2HOEEA,

LD,
Ninki no ramen-ya ni wa, itsumo hito ga narande
iru.

People are always lining up at popular ramen
shops.

Shigoto wa iyaja arimasen.

| don't hate my job.

P©HT,

Yamete.

Stop it!

GRAMMAR

() 2 (E D (yappari

Yappariis an adverb which is used when a situation conforms to previously formed
expectations, what is universally accepted as the norm, or when a repetition of a past

experience occurs.

In addition to yappari, there are at least three other variations of this word, as can be

seen below:

OIED -yahari
WD -yappari

Yool - yappa



W o5(FXU- yappashi

155 (F D (yappari) is used mainly in the spoken Japanese.
Usage of the other words listed above is dependent on the level of formality required by
the situation presented. 12/& D (yahari) can be used in the written Japanese and spoken

Japanese, but the other three are used mainly in the spoken Japanese. In particular, 1>

[Xyappa) and 2213 L (yappashi) are the forms changed from 12 2D (yappari), and
they are used in a casual speech.

Examples:

VoD BUBICEBRZNETKEHLLLA,
Yappari, atsui hi ni taberu kakigoori wa oishii ne.

As you know, snow cones are really good on a hot day!

CORG, FEICFP2EDH UM DTEL,

Kono hon wa, boku ni wa yappari muzukashikatta yo.
This book was difficult for me. (as| had expected.)

(N CE (demo) in"IL —FTEBANICITEFFEL £ D& - Kurépu demo tabe ni ikimasho

yo.

CE (demo) is used to indicate one excessive item and imply the otheritems. When it is
used in a sentence to invite or solicit someone to do something, like in today's dialog,
"noun + CT (demo)" means "noun or something." By using C% (demo) in a suggestion,

you can be polite to your listener because you can imply that other options could be
selected.

In the case of the sentence below in today's dialog, you can allow a possibility for the

listener to choose something other than crépes. So, it wouldn't sound pushy, but mild
rather.

DLU—TTEBRICITETILELOL,
Kurépu demo tabe niikimasho yo.

Let's go get crépes (or something).

Examples:



FEOHER. BRECTERICITC DK,

Raishu no nichiydbi, eiga demo mi ni iko yo.

Let's go to a movie (or do something) next Sunday.
fAILLDM, YvA—TEISH?

Nani shiyd ka. Sakka demo suru?

What are we going to do? Why don't you play football (or something)?



